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4. Thunderbolt 3-Port
(USB-C-Anschluss)

+ Zum Verbinden eines USB-C-Ladegerats, um Ihr MacBook mit
Durchgangsladung zu versorgen

+ Schliefben Sie ein USB-C-Gerat an, um Daten mit Geschwindigkeiten
von bis zu 40 GB/s zu Ubertragen.

*  Stellen Sie eine Direktverbindung zu einem Monitor her (Verbindung
von zwei Monitoren tiber einen HDMI-Adapter), um Videos mit
Auflésungen von bis zu 5K zu streamen

5. USB-A-Anschluss

Schliefen Sie ein USB-A-Gerat an, um Daten mit Geschwindigkeiten von
bis zu 5 GB/s zu tibertragen.

6. USB-C-Anschluss

Schliefben Sie ein USB-C-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten von
bis zu 5 GB/s zu tibertragen

7.5D Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von Ihrem MacBook
3.0-Kartensteckplatz zu kopieren.
8. microSD- Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Dateien auf und von lhrem

Kartensteckplatz

MacBook zu kopieren

9. Audiobuchse

Zum Verbinden von Kopfhérern oder anderen Geraten mit einem
3,5-mm-Stecker

ES

Descripcién

d'alimentation

4. Port Thunderbolt 3
(port USB-C)

*  Se connecte au port USB-C d'un chargeur pour permettre a votre
MacBook de se recharger

*  Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des
données a des vitesses allant jusqu'a 40 Go/s

*  Seconnecte directement a un écran (a deux grace a I'adaptateur
HDMI) et permet de diffuser des vidéos avec une résolution pouvant
atteindre les 5K

5. Port USB-A Se connecte au port USB-A d'un appareil pour transférer des données a
des vitesses allant jusqu'a 5 Go/s
6. Port USB-C Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des données a

des vitesses allant jusqu'a 5 Go/s

7. Logement pour carte
SD30

Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des fichiers vers et depuis
votre MacBook

8. Logement de carte
microSD

Permet d'insérer une carte microSD pour copier des fichiers vers et
depuis votre MacBook

9. Prise Jack

Connecter aux écouteurs ou a d'autres appareils au moyen d'un
connecteur de 3,5mm

IT

1. Puerto USB-C

Conectar al puerto USB-C de equipos MacBook

Iltem

Description

Descrizione

1. USB-C connector

Plug into the MacBook's USB-C port

2. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para transmitir
video con resoluciones de hasta 4K

2. HDMI port

Connect to a device with an HDMI port to stream video at resolutions up
to 4K@30 Hz

3. Indicador de
encendido

Se ilumina en color blanco cuando el producto esta encendido

3. Power indicator

Turns white when powered on

4. Thunderbolt 3 port
(USB-C port)

= Connect to a USB-C charger to provide pass-through charging for
your MacBook

= Connect to a USB-C device to transfer data at speeds up to 40Gb/s

= Connect to one monitor directly (two monitors via an HDMI
adapter) to stream video at resolutions up to 5K@60 Hz

4. Puerto Thunderbolt 3
(puerto USB-C)

»  Conectar a un cargador USB-C para proporcionar carga simultanea a
equipos MacBook

+  Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de
hasta 40 Gb/s

«  Conectar directamente a un monitor (dos monitores mediante el uso
de un adaptador HDMI) para transmitir video con resoluciones de
hasta 5K

5. Puerto USB-A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a velocidades de
hasta 5 Gb/s

5. USB-A port Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds up to 5
Gb/s
6. USB-C port Connect to a USB-C device to support data transfer at speeds up to 5

Gb/s

6. Puerto USB-C

Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de
hasta 5 Gb/s

7.5D 3.0 card slot

Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your MacBook

7.Ranura para tarjetas
sD30

Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y hacia equipos
MacBook

8. microSD card slot

Insert a microSD card to copy files to and from your MacBook

9. Audio jack

Connect to Lightning earphones

8.Ranura para tarjetas
microSD

Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia equipos
MacBook
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9. Conector de audio

Conectar auriculares u otros dispositivos equipados con un conector de
35mm
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1. Connettore USB-C

Collegarlo alla porta USB-C del MacBook

4. Porta Thunderbolt 3
(porta USB-C)

«  Ligar a um carregador USB-C para fornecer o carregamento
pass-through ao seu MacBook

= Ligar aum dispositivo USB-C para transferir dados a velocidades até
40 Gb/s

= Ligar diretamente a um monitor (dois monitores através de um
adaptador HDMI) para transmitir video com resolucdes até 5K

5. Porta USB-A

Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de dados a
velocidades até 5 Gb/s

6. Porta USB-C

Ligar a um dispositivo USB-C para suportar transferéncia de dados a
velocidades até 5 Gb/s

7. Ranhura para cartbes
SD3.0

Inserir um cartdo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o MacBook

8. Ranhura para cartdes
microSD

Inserir um cartdo microSD para copiar ficheiros de e para o MacBook
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2. Porta HDMI

Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI per
trasmettere video in streaming con risoluzioni fino a 4K

3. MHawnkatop
nuTaHus

Baropaetcs 6enbiM Npu BKIIOYEHUM MUTaHNS

3. Spia di alimentazione

Diventa di colore bianco quando acceso

4. Porta Thunderbolt 3
(porta USB-C)

« Consente di collegare un caricabatterie USB-C per fornire una ricarica
pass-through per MacBook

« Consente di connettersi a un dispositivo USB-C per trasferire dati a
velocita fino a 40 Gb/s

« Consente di collegarsi direttamente a un monitor (due monitor tramite
un adattatore HDMI) per riprodurre video in streaming con risoluzioni
fino a 5K

5. Porta USB-A

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il
trasferimento di dati a velocita fino a 5 Gb/s

6. Porta USB-C

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-C per supportare il
trasferimento di dati a velocita fino a 5 Gb/s

7. Slot per scheda SD
3.0

Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e da MacBook

8. Slot per scheda micro

Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file su e da
MacBook

9. Jack audio

Collegare ad auricolari o altri dispositivi con un connettore da 3,5 mm
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4. Mopt Thunderbolt 3
(nopt USB-C)

«  [MopkniouuTte K 3apsigHomy yctporctey USB-C ans ckBoaHoM
3apsiaku MacBook

«  TMopxkniounTe K ycTpoiicTay USB-C Ansi nepeaayun AaHHbIX Ha
ckopocTu Ao 40 M6/c

+ ToAKmIouUTE K OZIHOMY MOHUTOPY HANpAMY0 (M K AByM 5. USB-A SR i USB-A B, ZIRLURSIRE 5 Cb/s BEEE
MOHUTOpam ¢ nomoLLbio agantepa HDMI) ans noTokoBoi
nepeaaun BUAEO C 1o 5K 6. USB-C @12 B USB-CHE, TEUREERE 5 Gb/s FHER

3 BRIETIE

BT REaE

4. Thunderbolt 3 &
% (USB-C i#H#18)

o EREE USB-C 3R, RUNETIEMINEESEH MacBook TE
o EEUSB-CEE, URSEE 40Gb/s FHEER
o BEEEEIERE (B8 HDM EHEREREM R TEE)

, URBMRAITE 5SK@60Hz SBimAR

5. Mopt USB-A MoakntouuTte Kk ycTpoiictey USB-A ans nepegayn AaHHbIX Ha
ckopocTu Ao 5 6/c
6. Mopt USB-C MopakniounTe Kk ycTpoiictey USB-C ans nepenaymn AaHHbIX Ha

ckopocTu o 5 6/c

7. Cnor kaptbl SD 3.0

Bcrasbte kapTy SD 3.0 Ans konuposaHus aiinos ¢ Ballero
MacBook 1 Ha Hero

8. Crot kapTbl
microSD

BcraBbte kapTy microSD Ansi konupoBaHws haiinos ¢ Ballero
MacBook 1 Ha Hero

9. Ayano-pasbem

TMoAKmMiounTe HayLIHUKKA UM APYTUE YCTPOIACTBA CO LuTekepom 3,5
MM
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7.5D 3.0 RiEHE

A SD 3.0 F, BNRIEEH) MacBook IHE R TR

8. microSD R

A microSD &, BIRIERIZH) MacBook HHE R TR

9. HfATL

A3 3.5mm HEIRERE N H M E
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=
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Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP
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DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche
PT: Especificacdes | RU: TexHnueckue xapaktepuctuki | CN: #IA& | TW: 3548
IP: DA | KO: AFY | clialsall AR | vhon:HE

@ Data Speed

P T 40 Gbps

g Supported Systems Windows 10 /8 /7 / Vista / OS XP,
P SHE0S Mac OS X 10.2 (and above), Chrome OS

Size 1374 x 29 x 10 mm
PHFAX /54 x11x04in

@ Weight
P EE

70g/ 250z

mportant Safety | ions
DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes

FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza

PT: Instrucdes de seguranca importantes | RU: BaxHble MHCTPYKLMM MO TexHMKe 6e30NacHOCTI
CN: EERDHIE | TW: BERSIER

P BRI TRIAVE el | Ko E2 o XY

Aegall Ll ciledai AR | ni2wn nintwd nixin (HE

Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga. | FR: Ne pas faire tomber.
IT: Non far cadere il prodotto. | PT: Evite deixar cair. | RU: V36eraiite nageHni..
CN:BESRISE, | TW: B R ISR,
PBELERESZENTEEY, | KO: Dof=2|X| Oy Al2.
2NN 2w 0701 van tHE | el Bl cisi AR

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto. | FR: Ne pas démonter.
IT: Non smontare il prodotto. | PT: Néo desmontar. | RU: He pas6upaiite ycTpoicTso.
CN: IE/DH L, | TW: s8R ENE R
P: BERTTDTHIRLENTIZEL, | KO: 25X DHYAI2.
¥IMN DR 719N IR CGHE | 4sSs8 Y AR

Do not expose to liquids.
DE: Keinen Flissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liguidi.
PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He nogeepraiite Bo3aeicTBuiO Bnaru.
CN: BB BRI, | TW: B84 ERIRIE KA.
P BRI S TRV T CIEEL, | KO: (Ol 2| 2 FOISHAAR.
07717 NN DX QNN 98 HE | Jsull 47525 Y AR
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* For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Fur sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel verwenden.
ES: Para la experiencia de carga mas rédpida y segura, utilice cables originales o certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sre, utiliser les cables d'origine ou des cables
certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou certificados.
RU: [ins 6e30nacHor 1 Hanbonee BbICTPO 3apARKIA UCTONb3YITe OPUTUHANBHBIE UK
cepT1dMUMPOBaHHbIE Kabenu.
CN: HIRIERERS. Rz, EEARENEINENBL,
TW: BEIRZS, RIRENTBYR, HEARBICBENTEL.
JJ;: RENDBRICTEY Bfesd. FET —TIVERRBIS Ny — T IV TR
[N
KO: SHHst I e TS 2o HE L= IS 7012 ASstAIR.
el s g 8148 sl till saaien ol Adeal COUS 22500 - AR
[DMWIND IX DI D7201 WNNWA NI NI ANIan Mo’ tHE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas € adequado a climas moderados
RU: 370 yCTPOICTBO Npe/Ha3HadeHo ANA MCNONb30BaHWA TONbKO B YCNOBMAX YMEPEHHOTO KMaTa
CN: & RVE SR ERENIFRFER.
TW: ZEREESETEMBRIE T EA.
1P ARRIFBFHICBLE L FRVRRTOFIBICIEBEL THY F A,
KO: O] MZ2 MFet 7|0l Mt Argstr| HefefLict
T2 (NN 07N WIn'W7 RN AT i (HE | A i) Ll i 13 233 (AR

* The maximum ambient temperature when using this product must not exceed
104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40° C nicht
Ubersteigen
ES: La temperatura ambiente méxima durante el uso del producto no debe superar los 40 °C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente maxima durante a utilizacdo deste produto ndo deve exceder os 40
°C.
RU: MakcmanbHas TemnepaTtypa BO3/yxa 8O BPEMA 1CMOMb30BaHMUA 3TOMO U3AENNA He JOMIKHa
npesbiwate 40 °C.
CN: 7= @RASHERI 40°C WENIFERER.
TW: EARERE, BERERRES/IES 40°C,
P URDMOCEBR AR I, ARGBIIER LEVTEEL,
KO: 0| MBS A8t £| 1 FH 2= =40°CS £2tst2 of gLich
Ausiada 0 40 gl 138 aladid vie Aamall 5l jal Aaal aad¥) S0 gt Vi cs AR
.40°C 7w Mi'7u7 20K NT ININ] WIN'WN 170N NNN 12100 NIvIonL7 :HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, dirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden

ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.

FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.

IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle vicinanze del
prodotto.
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PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.

RU: He pasmeLwarite nsaenue 861131 NCTOHHUKOB OTKPBITONO OFHA, HaNprmep ceeye.

CN: ZAEFEAR = @RI ERRACR (S0451R) o

TW: B0 BB RV ACR (SN4E298) T BN A E RN,

P: 55 F LI EKD DV DEARBBOD EICBLEWTLLEN,

KO: &£ 22 2@ S 0] XE 2Hol| 28 of Euth
il 138 o il o sl Bla i S gl pama gl s oo ing AR
.0T N N2, 00217 NN 12D ,0172 WR NI opnn X HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product.
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Birste.
ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
RU: [1nA OUMCTKM M3AENMA UCNIONb3YITE TONBKO CYXYIO TKaHb UM WETKY.
CN: REEBATHIRIFEER e | TW: ERIEREMR AR FERAER.
P ARREBFANT BRITIE. LOAREIET TV OHEERLTIIREL,
KO: O| M2 H4g = 012 M = Ha{Alg AFBBIYAI2.
il 130 (ol 3L 5 gf Aila (2L el L (il AR
NYI2N1 IX NWA D700 711 R WNNWR AT vm 1 (HE

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8381 is in compliance with
Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address:

http://www.anker.com

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.
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- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement
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usto Service

DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: O6cnysusarive knventos | CN: AR | TW: B 5 REE
P ARZR—HR— bk | KO: D2 MH|A | oSlalides :AR | DINE? N tHE
18-Month Limited Warranty
DE: 18 Monate beschrankte Herstellergarantie* | ES: Garantia limitada de 18 meses*
FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi*
PT: 18 meses de garantia limitada | RU: OrpaHuyenHas rapaHTvia Ha 18 MecaLies
CNIB AR | TW: 18 @R HIRIRE
JP: 184 BREE | KO: 1871182 Xot 2F0| HEELITh

33500 e 18 e 1AR | D'wTIN 18 YWN7 D230 NINNK :HE
Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique a vie | IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida Util do produto
@ RU: Texrmueckan nofaepxKka Ha BeCh CPOK JKCMAyaTaL|um
CN: AB BT | TW AR 2R
P TY ZHIVHR— R | KO: 7| X0 B AZEL|ch
sball sae il acall (AR | DN 727 N1D0 NN :HE

X

support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
% (DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(FFE) +86 400 0550 036 A—Z/EH 9:00 - 17:30
(B4 +8103 4455 7823 A-% 9:00 - 17:00

* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods

remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten Herstellergarantie

unberiihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de
bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta garantia
limitada.

IT:  Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita di
beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
limitata,
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